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Przedmiot petycji - zmiany w prawie. ,w postaci nowelizacji ustawy z dnia 
29 grudnia 1992 r. o radiofonii .i telewizji poprzez zapewnienie 100% kwoty 
udogodnień  w programach telewizyjnych dla osób niepełnosprawnych 
z powodu dysfunkcji narządu wzroku oraz osób niepełnosprawnych 
z powodu dysfunkcji narządu słuchu w tym audiodeskrypcji, napisów dla 
niesłyszących oraz tłumaczeń  na polski język migowy. 

PETYCJA 
Na podstawie art.2 ustawy z dnia 11 lipca 2014 roku o petycjach zwracamy 
się  w interesie publicznym o podjęcie inicjatywy ustawodawczej ws. 
nowelizacji ustawy z dnia 29 grudnia 1992 r. o radiofonii i telewizji poprzez 
zapewnienie 100% kwoty udogodnień  w programach telewizyjnych dla 
osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu wzroku oraz osób 
niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu słuchu w tym 
audiodeskrypcji, napisów dla niesłyszących oraz tłumaczeń  na polski język 
migowy. 

Uzasadnienie 
W imieniu Stowarzyszenia Polski Instytut Praw Głuchych zwracamy się  
z uprzejmą  prośbą  do Państwa o nowelizację  ustawy z dnia 29 grudnia 1992 r. 

radiofonii i telewizji poprzez zapewnienie 100% kwoty udogodnień  
w programach telewizyjnych dla osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji 
narządu wzroku oraz osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu 
słuchu w tym audiodeskrypcji, napisów dla niesłyszących oraz tłumaczeń  na 
polski język migowy, z wyłączeniem reklam i telesprzedaży, posiadało takie 
udogodnienia w 2028 roku. 
Postulujemy o dodanie następującej treści do projektu ustawy o zmianie ustawy 

radiofonii i telewizji: 

Art. 1. W ustawie z dnia 29 grudnia 1992r. o radiofonii i telewizji (Dz. U. z 2016r. 
poz. 639, 929 i 2260) wprowadza się  następujące zmiany: 
art. 18a otrzymuje brzmienie: 
„Art. 18a. 1. Nadawcy programów telewizyjnych są  obowiązani do zapewniania 
dostępności audycji dla osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu 
wzroku oraz osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu słuchu, przez 
wprowadzanie odpowiednich udogodnień  : audiodeskrypcji, napisów dla 
niesłyszących oraz tłumaczeń  na polski język migowy, tak aby 100 % 
kwartalnego czasu nadawania programu, z wyłączeniem reklam i telesprzedaży, 
posiadało takie udogodnienia. 





Art. 2. Nadawcy programów telewizyjnych są  obowiązani do zapewnienia 
dostępności audycji dla osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu 
wzroku oraz osób niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu słuchu, 
poprzez wprowadzenie odpowiednich udogodnień  audiodeskrypcji, napisów dla 
niesłyszących oraz tłumaczeń  na polski język migowy, o których mowa wart., 18a 
ustawy zmienianej w art. 1 „ tak aby 

w 2025 roku co najmniej 65 % kwartalnego czasu nadawania programu, 
w 2026 roku co najmniej 75 % kwartalnego czasu nadawania programu, 
w 2027 roku co najmniej 90 % kwartalnego czasu nadawania programu, 
w 2028 roku co najmniej 100 % kwartalnego czasu nadawania programu 

- z wyłączeniem reklam i telesprzedaży, posiadało takie udogodnienia. 
Stopniowe i sukcesywne zwiększanie udogodnień  miało już  miejsce w krajach 
Unii Europejskiej a mianowicie m.in. w: 

Wielkiej Brytanii gdzie stopniowo zwiększano udogodnienia dla osób 
niepełnosprawnych w TV przez okres 10 lat - ponad 95 proc. programów BBC 
One posiada napisy, podobnie jak 90 proc. audycji BBC Three, BBC Four, CBBC, 
Cbeebies, BBC News 24. Trzeba podkreślić, że ponad 95 proc. napisów w 
telewizji publicznej gwarantuje Ustawa Communications Act 2003; 

Holandii gdzie 75 proc. programów w kanałach publicznych posiada 
udogodnienia, zgodnie z tamtejszym ustawodawstwem wszystkie programy 
zarówno w telewizji publicznej jak i w stacjach prywatnych muszą  mieć  napisy; 

Irlandii gdzie 90 proc. programów zostało zaopatrzonych w napisy. 

Limitowe ograniczenie dostępu do napisów dla osób głuchych jest czynnikiem 
szkodliwym i przyczynia się  do wykluczenia tej społeczności z prawa do pełnego 
dostępu do informacji. 
Srodowisko osób głuchych poprzez zagwarantowanie im 100 % udogodnień  
w programach telewizyjnych w tym m.in. napisów dla niesłyszących oraz 
tłumaczeń  na polski język migowy będzie mogło pełniej uczestniczyć  w życiu 
społeczno-politycznym, czując się  pełnoprawnymi członkami społeczeństwa 
obywatelskiego. 

Reasumując, uprzejmie prosimy Państwa o podjęcie inicjatywy ustawodawczej 
ws. nowelizacji ustawy z dnia 29 grudnia 1992 r. o radiofonii i telewizji poprzez 
zapewnienie 100% kwoty udogodnień  w programach telewizyjnych dla osób 
niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu wzroku oraz osób 
niepełnosprawnych z powodu dysfunkcji narządu słuchu w tym audiodeskrypcji, 
napisów dla niesłyszących oraz tłumaczeń  na polski język migowy. 
Zgodność  z prawem Unii Europejskiej 
Projektodawca oświadcza, iż  przyjęcie proponowanych zmian nie spowoduje 
stanu niezgodności prawa krajowego z prawem wspólnotowym. 
Wyrażamy zgodę  na ujawnienie na stronie internetowej podmiotu 
rozpatrującego petycję  lub urzędu go obsługującego danych osobowych 
podmiotu wnoszącego petycję, prosimy o zastrzeżenie naszych podpisów. 

Prosimy o pozytywne rozpatrzenie nin. petycji. 
Z poważaniem, 
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